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Abstract

Hindu holy literature is composed of several texts. Vedic literature is divided by tradition
into two categories: Shruti that is heard (revelation) and Smriti that is remembered (not
revelation). The Upanishads are part of the Shruti. They have special place and importance
in this rich literature. Because, Upanishads are remarkable with respect to the content and
contains new religious and philosophic thoughts. In this respect, theological bases of the
concepts such as karmareincarnation and Moksha which are the keystones of Hinduism
take place firstly in Upanishad texts. On the other hand, some thoughts presented by
Upanishads have deeply affected Hindu culture and philosophy. Thus effects of Upanishad
texts on Hindu religious beliefs, culture and philosophy are still prevailing today.

Giriþ

Hindistan’da yaþayan bir milyarý aþkýn nüfusun büyük çoðunluðu Hin-

du dinine mensuptur. Diðerlerinin yaklaþýk yüz milyonu Müslüman, geri

kalanlarý da Hýristiyan, Sih, Caynist, Budist, Musevî, Parsî ve Zerdüþtî’dir.

Çeþitli dinlere mensup çok sayýda insanýn yaþadýðý Hindistan’ýn dinî coðraf-

yasý hakkýnda fazla bilgi sahibi olmamamýzýn nedeni, ülkemizde okuyucu-

nun ulaþabileceði yeterince Türkçe kaynaðýn bulunmamasýdýr.

Kutsal metinler, dinlerin mensuplarý nazarýnda inanç, ibadet, ahlâk

ve bunlarla iliþkili alanlarýn temel kaynaklarý niteliðindedir. Bu temel

kaynaklarýn oluþum süreçleri, içerikleri ve anlaþýlma biçimleri dinlerin

mensuplarýnýn din anlayýþlarýnda büyük etkiler meydana getirmektedir.
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Ayný þekilde bu kaynaklarýn dinî olduðu kadar sosyal, kültürel ve eko-

nomik hayat üzerindeki etkileri de inkâr edilemez. Toplumlarýn felsefî

yapýlarý üzerinde de etkili olan kutsal metinler, tarihi geçmiþleri ve son-

raki dönemlere intikal vasýtalarý açýsýndan da ayrý bir öneme sahiptirler.

Hinduizm’in bilinen tarihi yaklaþýk otuz beþ asýrdan daha fazla bir

zaman dilimini kapsar. Bu yönüyle Hinduizm, yaþayan en eski dinlerden

biri olma özelliðine sahiptir. Hinduizm’in temel kaynaðýný oluþturan Hint

kutsal metinleri, oldukça geniþ bir külliyatý içine almaktadýr. Hint kutsal

metinlerHint kutsal metinlerinin baþlangýcý M.Ö. 1200’lere tekabül eden

Vedalar dönemine kadar geri gider. Bu itibarla Hint kutsal metinleri, in-

sanlýk tarihinin günümüze kadar ulaþan en eski dini metinlerinden birini

oluþturmaktadýr.

Hint kutsal literatürü; Vedalar, Brahmanalar, Aranyakalar ve Upani-

þadlar adýyla bilinen onlarca ciltlik bir koleksiyondan oluþur. Bunlara, va-

hiyedilenler veya ilham edilenler anlamýnda “sruti” türü eserler denir.

Bunlara ilaveten Destanlar, Sutralar, Puranalar ve dinî hukuk alanýnda

yazýlmýþ kanunnameler de vardýr. Bunlara akledilen, düþünülerek kaleme

alýnan eserler anlamýnda “smriti” denir. Bilge kiþilere ilham edildiðine ina-

nýlan þruti1 metinleri ile beþeri kaynaklý olduðu kabul edilen smriti2 me-

tinleri, Hinduizm’in temel kaynaklarýný oluþtururlar. Bu tasnif çerçeve-

sinde “Þruti” grubuna dâhil edilen Upaniþadlar, kendine has bir takým

yeni dini ve felsefi düþünceler içermesi ve Vedalar sonrasý dönemi ciddi

1 Þruti, Sanskritçe’de “iþitmek”, “iþitilen þey” anlamlarýna gelmektedir. Teknik bir terim olarak

Þruti, yüce, tartýþýlmaz bir otorite ve en yüksek teolojik deðere sahip kutsal metinleri ifade
eder. Bkz. K. Klostermaier, “Introduction” Hinduism A Short History, One World Publications,

(Boston USA, 2000), s.11. Bununla birlikte bazý kaynaklarda Þruti kelimesine “söylenmiþ”

anlamý verilmekte ve kavram, aðýzdan aðza ezber yolu ile yayýlmýþ olan kitaplarý anlatmak
için kullanýlmaktadýr. Bkz. Korhan Kaya, Hinduizm, (Dost Kitabevi Yayýnlarý, Ankara, 2001),

s.39. Bu kavram özellikle bilge kiþilere/riþilere açýklanan, daha sonrasýnda yazýlý hale getiri-

len ve ilahi kabul edilen kayýtlarla ve bunun yeryüzündeki görüntüsü ile ilgilidir. Bu anlamda
Vedalar, Brahmanalar, Aranyakalar ve Upaniþadlar Hindu kutsal metin anlayýþýnda þruti gru-

bunu oluþturan dini metinlerdir.

2 Smriti, Sanskritçe’de “hatýrlanan, hatýrlanmýþ, korunmaya deðer þey” ya da “hafýza”, “gele-
nek” anlamlarýna gelmektedir. Bkz. Klaus K. Klostermaier, “Introduction”, A Survey of Hindu-
ism, (State University of New York Press, Albany), 1989, s.11. Smriti grubunu oluþturan

metinler hikâye, destan, kanunname türünde olan beþeri kaynaklý eserlerdir. Bu kategoriye
dâhil olan metinlerin dindeki öneminin Þruti’den sonra geldiði ve Hint dini düþüncesi içinde

ikinci en yüksek otoriteyi teþkil ettiði bilinmektedir. Ancak akýcý anlatýmlarý, kolayca hafýza-

da tutulabilir konularý ve kast sýnýrlamalarýnýn dýþýnda olmalarýndan dolayý Hint dini ve
soysal hayatýnda Vedalardan daha etkili olduklarý kabul edilir. Bu konuda farklý deðerlendir-

meler bulunsa da genel olarak Ýtihâsa, Purâna ve Þastra, Smriti grubu içerisinde yer alýr. Bkz.

Klostermaier, A Survey of Hinduizm, ss.73-74.
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anlamda etkilemesi bakýmýndan Hint kutsal metinleri arasýnda önemli

bir yere sahiptir.

Hint düþüncesinin en önemli kaynaklarýndan sayýlan ve Hint felsefe-

sine dair önemli bilgiler ihtiva eden Upaniþadlar, ayný zamanda söz konu-

su literatür içinde en son kompoze edilen kutsal metinler olarak kabul

edilir. Sayýlarý 235, 170, 150 veya 108 olarak belirtilen Upaniþad metinle-

rinin uzun bir tarihi süreç içinde kompoze edildikleri tahmin edilmekte-

dir. Þah Cihan’ýn büyük oðlu Dara-Þükûh, 1657 yýlýnda “Derya-yý Tevhid”

diye nitelendirdiði Upaniþadlardan 50 tanesini “Sýrrý Ekber” adýyla Fars-

ça’ya çevirtmiþ ve Kur’an’da Vâkýa sûresinde zikredilen “Kitab-ý Meknûn”

ifadesinin bu metinlere delâlet ettiðini ileri sürmüþtür3.

Hinduizm’in temel öðretileri arasýnda önemli bir yere sahip olan do-

ðum-ölüm döngüsü (karma-tenasüh) ve kiþinin bu döngüden hangi yol-

larla kurtulabileceði (mokþa) gibi düþüncelerin teolojik temellerinin ilk

olarak Upaniþad metinlerinde görülmesi, söz konusu metinlerin önemini

bir kat daha artýrmaktadýr. Çalýþmamýzdaki temel amaç, Upaniþadlarýn

Hint kutsal metinleri arasýndaki yeri ve önemine dikkat çekmek ve Hint

dini ve felsefi hayatýna yaptýðý katkýyý ortaya koymaktýr. Bu çerçevede önce

Upaniþadlarýn temel özellikleri ve içerdiði temel kavramlar üzerinde dur-

mak, daha sonra da söz konusu temel kavramlar baðlamýnda gerçekleþen

açýlýmlara dikkat çekmek yararlý olacaktýr.

1. Upaniþadlarýn Temel Özellikleri

Sanskritçe bir kelime olan Upaniþad, “oturmak”, “tahrip etmek” veya

“yaklaþmak” anlamýndaki “sad (shad)” fiili ile  “yakýn” anlamdaki “upa”

ve “aþaðý” anlamýndaki “ni” öneklerinin terkibinden oluþur. Bu terkip bir

bütün olarak; “oturuþ, öðrenim, bir üstadýn ayaðýnýn dibinde oturmak”

anlamlarýna gelir4. “Sad” fiili farklý anlamlar ihtiva ettiðinden Upaniþad

terimi de buna baðlý olarak deðiþik anlamlara gelebilmektedir. Kelimenin

“oturmak” kökünden geldiðini düþünenler Upaniþad terimine, “öðrencile-
rin ruhsal ve gizemli bilgi elde etmek amacý ile hocalarýnýn etrafýnda oluþ-

turduklarý halka” anlamýný verirken, kelimenin kaynaðýnýn “tahrip etmek”

fiili olduðunu düþünenler ise bu terime, “her türlü kötülük ve sýkýntýnýn

3 Ali Ýhsan Yitik, Hint Dinleri, (Ýzmir Ýlahiyat Vakfý Yayýnlarý, Ýzmir, 2005), s.25.

4 Juan Mascaro, The Upanishads, (Penguin Books, Baltimore, 1965), s.7; A. A. Macdonell,

“Vedic Religion”, Encyclopedia of Religion and Ethics (ERE), Ed. James Hastings, (New York,
1951), c.XII, s.602.
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kaynaðý olan cehaleti ve arzularý tahrip eden sýrlý bilgiler” anlamýný yükle-

mektedirler5. Upaniþad kelimesini, “Tanrý bilgisi, kiþiyi cehalet baðlarýn-

dan koparan ve en yüksek amaç olan özgürlüðe ulaþtýran Tanrý/Brahman
bilgisi” olarak açýklayanlar da bulunmaktadýr6.

Hindu geleneksel inanýþýna göre, Upaniþadlar birçok ermiþ bilgenin

sezgi ve iç görülerinin ürünüdür. Bunlar Veda sonrasý dönemden itibaren

uzun bir süre metin haline getirilmeden sözlü olarak muhafaza edilmiþtir.

Upaniþadlarýn içeriðini oluþturan bilgiler, “riþi”7 denilen ermiþ kiþiler ara-

cýlýðýyla yüzyýllar boyunca nesilden nesile þifahî olarak aktarýlmýþ, özen-

le korunmuþ ve sonraki dönemlerde yazýya geçirilmiþtir8.

Upaniþadlarýn en eski dönemlerden günümüze kadar taþýnmýþ olma-

sý oldukça önemlidir. Fakat en az bunun kadar önemli olan bir baþka nok-

ta, Upaniþad yazarlarýnýn bu metinlerin sonraki dönemlere taþýnmasýnda

oynadýðý kritik rol ve sahip olduklarý niteliktir. Hint dinî ve felsefî anlayý-

þýnda metinlerin kendilerine ilham edildiðine inanýlan Upaniþad yazarla-

rý, ermiþ ve bilge sýfatlarýyla söz konusu yazýlarýn kaynaðý konumundadýr-

lar. Bilge kiþiler, tefekkür yoluyla eriþtikleri bilgileri yüzeysel olarak ifade

etmekle kalmamýþlar, onlarý metin haline getirmiþler ve derinlemesine

açýklamýþlardýr. Upaniþad yazarlarýnýn kimler olduklarý kesin olarak bilin-

memekle birlikte söz konusu metinlerde bazý bilginlere atýflar yapýlmak-

tadýr. Kendilerine atýfta bulunulan Yâcnavalkya, Cabala, Uddalaka, Aruni,

Gargl, Þândilya, Aþka, Balaki, Þvataketu gibi isimler hakkýnda açýk bir

tarihi bilginin bulunmamasý, bazý araþtýrmacýlarý onlarýn sadece birer

düþünür olabilecekleri kanaatine sevk etmiþtir9.

5 Arhur Berriedale Keith, The Religion and Philosophy of the Veda and Upanishads, (Harvard
University Press, 1925), c.XXXII, s.489; Mascaro, The Upanishads, s.7.

6 Swami Prabhavananda and Prederict Mancester, The Wisdom of the Hindu Mystich The Upa-
nishads, (USA, 1975), s.9.

7 Riþi, Hint inanç ve düþünce sisteminde, mutlak varlýða ait vahiy ve bilgileri elde edebilen ve

kavrayabilen kiþiye verilen isimdir. Veda ilahilerinin (þruti) Riþiler tarafýndan tefekkür yoluy-

la açýða çýkartýldýðý belirtilir. Dolayýsýyla Riþiler, kutsal literatürü “iþiten” ve “ileriyi gören”,
ermiþ, aziz ve ilhama mazhar þairler olarak kabul edilir. John Bowker, The Oxford Dictionary
of Hindu Mythology and Religion, (DP’s Impressive Impession, New Delhi, 1998), s.278.

Ayrýca Riþi hakkýnda geniþ bilgi için bkz. Cemil Kutlutürk, Upanishadlarýn Hint Kutsal Metin-
leri Arasýndaki Yeri ve Önemi (Basýlmamýþ Yüksek Lisans Tezi), (Ankara, 2009), ss.19-23.

8 Patrick Olivelle, Upanishads, (Oxford University Press, New York, 1992), s.15; Mascaro, The
Upanishads, s. 8; Kemal Çaðdaþ, “Upanishadlar,” A.Ü.D.T.C.F.D., 19:3-4, (Ankara, 1961),
s.143; Korhan Kaya, “Upanishadlar ve Bhagavadgita’da Benzerlik Gösteren Anlatýmlar”, A.Ü.D-
.T.C.F.D., 37:1-2, (Ankara, 1995), s.481.

9 Kaya, a.g.m., s.481; Çaðdaþ, a.g.m., s.145; Mehmet Ali Iþým, Upaniþadlar, “Tanrý’nýn Soluðu”,
(Dergâh Yay, Ýstanbul, 2006), s.8.
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Hint felsefesine dair en berrak düþüncelerin yer aldýðý kutsal metin-

ler olarak nitelendirilen Upaniþadlarýn sayýsý10 ve ortaya çýkýþ tarihi kesin

olarak bilinmemektedir. Bu metinlerin M.Ö. VIII. yüzyýlda baþlayan ve

M.S. 1700 yýllarýna kadar devam eden uzun bir süre zarfýnda kompoze

edildiklerini ileri sürenler bulunsa da, birer klasik kabul edilen Upaniþad-

larýn M.Ö. 800 ile 400 yýllarý arasýnda meydana getirildikleri genel olarak

kabul edilmektedir11. En eski Upaniþadlarýn ortaya çýkýþ süreci hakkýnda

kaynaklarda kesin bir tarih zikredilmemektedir. Ancak M.Ö. 485 yýlýnda

öldüðü bilinen Budda’nýn Upaniþadlardan haberdar olduðunun belirtil-

mesi, en eski Upaniþadlarýn M.Ö. VI. asýrdan itibaren var olduklarýna de-

lil olarak gösterilmektedir12.

Sonuçta ilk ortaya çýkýþ tarihleri, sayýlarý veya yazarlarý kesin ola-

rak bilinemese de inananlar gözünde bütün Upaniþadlar ayný otoriteye

sahiptirler. Ýnananlar nazarýnda bu metinler ebedidirler ve tarih üstü

nitelik taþýrlar. Nitekim bilginlerin Upaniþadlarý Hint dini tarihini yeni-

den inþa etmek için kaynak olarak kullanmalarý, Upaniþad metinlerinin

halen dini ve sosyal yapýdaki yerini ve önemini koruduðunu göstermek-

tedir13.

10 Vedalar dönemi ve sonraki dönem Upaniþad listesi topluca Muktika Upaniþad’da yer alýr.
Burada 108 Upaniþadýn listesi verilir. Diðer taraftan Hint dini edebiyatý tarihçisi J. N. Farqu-

har, 123 adet baðýmsýz Upaniþad tespit etmiþ ve bunlarý, An Outline of the Religious Literature
of India, (Delhi, 1920) adlý çalýþmasýnda listelemiþtir. Sonraki yüzyýllarda modern dillerde
yapýlmýþ geniþ bir Upaniþad yayýný göze çarpar. Ancak bu yayýnlarýn pek çoðu Upaniþadlarýn

gerçekleriyle ve orijinalleriyle örtüþmemektedir. Bunun nedeni orijinal Upaniþadlarýn olduk-

ça gizemli yapýda oluþlarýdýr. Upaniþadlarýn Ýngilizce en objektif çevirilerinden biri Rober
Ernest Hume’un, The Therteen Principal Upanishad, (Oxford, 1949) adlý eseridir. Bu eserde

çevirisi yapýlan Upaniþadlarýn çoðu Vedalar dönemine aittir ve bunlar olduðu gibi kalmýþtýr.

Sarvepalii Radhakrishnan’nýn, The Principle Upanishads, , (New York, 1953) adlý çalýþmasýn-
da çevirisi yapýlan Upaniþadlarýn Sanskritçeleri de yer aldýðýndan Hume’un çalýþmasýna na-

zaran daha iyi ve akýcý olduðu öne sürülür.  Bu eserde, Hume’un 13 çevirisinden ziyade 16

Upaniþad tercümesi bulunur. Swami Nikilananda’nýn dört ciltlik, The Upanishads, (New York,
1949-1959) adlý çalýþmasý da bu alanda önemli kaynaklardan biridir. Swami Nikhilananda’-

nýn yaptýðý çeviri bütün olarak Upaniþadlarý ele aldýðýndan bu çalýþmanýn yararlý olduðu

genel olarak kabul edilir. Bu eser araþtýrmacýlara eski dönem Hindularýn dini düþüncelerini
anlamalarýnda yardýmcý olacak bilgiler de ihtiva eder. Diðer taraftan sonraki dönem Upani-

þadlara ilgi duyan okuyucular; Paul Duessen, Sechzig Upanishad’s des Veda, (Leipzig, 1987),

K. Narayanasvami Aiyar, Thirty Minor Upanishads, (Madras, 1914) ve Jan Varenne, Upanis-
hads du Yoga,  (Paris, 1974) isimli eserlere bakabilirler.

11 William K. Mohany, “Upaniþads”, The Encyclopedia of Religion (ER), Ed. Mircea Eliade, (Mac-

millan Publishing Company, New York, 1986), c.15, s.151.
12 Olivelle, Upanisads, ss.20-21; Mascaro, The Upanishads, s.7; Y. Hikmet Bayur, Hindistan Ta-

rihi (I-III), (TTK Basýmevi, Ankara, 1946), c.1, s.36; Çaðdaþ, Upanishadlar, s.145.

13 Patrick Olivelle, Samnyasa Upanishads Hindu Scriptures on Asceticism and Renunciation, (Ox-
ford University Press, New York, 1992), s.4.
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Ritlere (karmakanda) ve bilgiye (jnanakanda) dayanan þeklinde iki

kýsma ayrýlan Veda külliyatýnýn en eski bölümlerini ritüel kýsmý oluþturur.

Bu kýsýmda ahlakî konular anlatýlýr ve dini uygulamalarýn nasýl idare edil-

diði açýklanýr. Ayný külliyatýn bilgiye dayanan ikinci kýsmý ise, Upaniþadla-

rý oluþturur. Dolayýsýyla Upaniþadlar insanýn kurtuluþu için ihtiyaç duydu-

ðu üstün bilgiyi içerir14.

Upaniþad metinlerinin dikkat çekici bir diðer özelliði de bunlarýn fel-

sefî bir yapýya sahip olmalarýdýr. Vedalar daha çok mitsel bir dünyayý tasvir

ettiðinden felsefî olarak nitelendirilmezler. Bu nedenle Upaniþadlar, önce-

ki döneme hâkim olan Vedacý dünya görüþünü eleþtirel bir anlatýmla yan-

sýtýr. Vedalar genelde ilahilerden oluþurken; Upaniþadlarýn yeni bir felsefî

ve metafizik öðreti içerdiði görülür. Veda ilahilerinde kâinatýn fiziki yönü

ve ritüelci düþünce öne çýkmýþ olmasýna raðmen, Upaniþadlar ýsrarla ant-

roposentrik (insaný evrenin merkezi olarak kabul eden) yaklaþýma vurgu

yapar. Bu metinler evrende insan benzeri varlýklarý, insaný ve insan için-

deki evreni açýklamaya çalýþýr. Bu durum ‘sen sanatý’ (âlem-prensibi) ola-

rak kendini gösterir15. Bilgi sayesinde kâinatýn temel hakikatine ulaþma

ve Brahman’ý kavrama çabasý Upaniþadlarýn temel hedefini oluþturur.

Upaniþadlarý Vedalardan ayýran baþlýca özellik budur16.

2. Upaniþadlarýn Temel Kavramlarý ve Getirdiði Yeni

Yaklaþýmlar

Upaniþadlar dinî ve felsefî konularda bir takým yeni yaklaþýmlar orta-

ya koymuþtur. Upaniþadlarýn ortaya koymuþ olduðu yeni doktrinler Hint

dini düþüncesini önemli ölçüde etkilemiþ ve ona katký saðlamýþtýr. Upani-

þadlarýn Vedalardan farklý bir tarzda ele aldýðý önemli dini kavramlardan

ikisi “Brahman” ve “Atman” kavramlarýdýr. Söz konusu metinlerin bu kav-

ramlarý ele alýþ tarzý ve onlara yükledikleri yeni anlamlar, tanrý anlayýþýný

da þekillendirmiþtir. Yine Upaniþadlarýn Hint dini ve felsefi dünyasýna kat-

ký saðladýðý diðer bazý kavramlar vardýr. Bunlar; Karma, Tenasüh, Mokþa

ve Kast anlayýþýyla ilgilidir. Upaniþadlarýn getirdiði yeni yaklaþýmlar bað-

lamýnda bunlara kadýnýn durumunu da eklemek gerekir.

a. Brahman Kavramý

Sanskritçe “büyümek, çoðalmak, gürlemek” anlamýnda “Brh” kökün-

den gelen Brahman terimi, Veda ilahilerinde geçtiði þekliyle “duacýnýn

14 Olivelle, a.g.e., s.3; Patrick Olivelle, Upanishads, s.13.

15 Chandokya Upanishad, VI, 8.
16 Franklin Edgerton, The Beginings of The Indian Philosophy, (London, 1965), s.28.
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sözcüklerinde var olan güce” iþaret eder17. Etimolojik bakýmdan “Brah-

man” sözcüðü büyüklüðü, kudreti ve boyutu asla ölçülemeyen bir güç

anlamýna gelir.18

Brahman sözcüðü Vedalarda her þeyin kaynaðý ve ilk prensip19, sonra-

larý büyülü dinsel formüllerin ve büyülü dualarýn gizemli gücü,20 Upani-

þadlarda ise Tanrý kavramýna çok yakýn bir anlamda kullanýlmýþtýr.

Upaniþadlara göre en yüce gerçeklik Brahman’dýr. Brahman ezelî,

ebedî, her þeye kadir, her þeyi bilen ve bilgisi kendiliðinden olandýr. Brah-

man bütün yaþayan ve yaþamayan dünyayý kaplayan esrarengiz özdür21.

Ýlk dönem nesir türü Upaniþad metinlerinde Atman, ferdî bilinç pren-

sibi; Brahman ise evrenin þahýs üstü temeli olarak tasavvur edilir. Zaman-

la bu fark giderilir ve ikisi de özdeþ kabul edilir. Buna göre en yüce güç

Brahman’dýr ve bireyde parçalara ayrýlmýþ halde yaþamaktadýr. Bireyde

bulunan Brahman’a ‘Atman’ adý verilir. Bu anlamda çokluktan söz edile-

mez. Vedalarda yer almayan bu anlayýþ Upaniþadlarýn genelinde hâkim

olan bir düþüncedir22. Bu düþünceyi vurgulayan “Ben Brahman’ýmdýr”

(aham brahma asmi) ve “Sen O’sun” (tat tvam asi) ifadeleri birçok yerde

zikredilir. Dolayýsýyla Rig Veda’da yer alan aþkýn tanrý anlayýþý, Upaniþad-

larda ‘içkin bir tanrý anlayýþý’ þeklinde görülür23.

Upaniþadlar “brahman” ve “atman” kavramlarýný tanrý düþüncesiyle doð-

rudan iliþkilendirmiþlerdir. Dolayýsýyla bu durum önceki dönemlerden farklý

bir tanrý tasavvurunun ortaya çýkmasýna zemin hazýrlamýþtýr. Nitekim Veda-

larda Varuna ve Ýndra baþta gelen tanrýlarý oluþturmaktaydý. Vedalardan son-

raki dönemde kutsal metin külliyatýnda önemli bir yeri olan Brahmanalarda

ulu tanrý kavramýnýn en önemli temsilcisi Pracapati24 olmuþsa da kýsa süre

sonra bu özelliðini kaybetmiþtir. Zira Brahmanalarýn hemen ardýndan gelen

Upaniþadlar döneminde Pracapati’nin yerini “Brahman” almýþtýr25.

17 Heinrich Zimmer, Philosopies of India, (The World Publishing Company, New York, 1961),
ss.74-75.

18 S. Radhakrishnan, Indian Philosophy, (Oxford University Pres, New York, 1997), c.1, s.173.

19 Swami Niklilananda, Hinduizm, terc. Aslý Özer, (Ruh ve Madde Yay, Ýstanbul, 2003), s.27.
20 P.T. Raju, The Philosopical Tranditions of India, (University of Pippsburgh Press, London,

1975), s.51.

21 Çhandokya Upaniþad, III, XII, 7.
22 Surendranath Dasgupta, A History of Indian Philosophy (I-V), (Cambridge University Press,

London, 1922), c.1, ss.47-48.

23 Radhakrishnan, Indian Philosophy, c.1, s.169. Bu fikri içeren ifadeler için bkz. Þvetaþvatara
Upaniþad, I, 16.

24 Korhan Kaya, Hint Mitolojisi Sözlüðü, (Ýmge Kitapevi, Ankara, 2003), s.146.

25 Upaniþad öncesi tanrý anlayýþý hakkýnda geniþ bilgi için bkz. Kürþat Demirci, Hinduizmin
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Ýlk dönem ve sonraki dönem klasik Upaniþad metinlerinde Tanrý ta-

savvuru konusunda birbirinden farklý ifadeler yer alsa da bunlarýn içerisin-

de tekçilik (monizm) anlayýþýnýn öne çýktýðý görülür. “Yalnýz tek bir yüce

varlýk vardýr. O da Brahman’dýr. Aþaðýda, yukarýda, batýda, doðuda, kuzey-

de, güneyde olan O’dur. Bütün evren Brahman’dan baþka bir þey deðildir.

Bunu gören, düþünen ve anlayan kiþi kendisinin efendisidir”26 gibi cümle-

lerde Upaniþadlarýn geneline hâkim bu düþünce belirgin olarak hissedilir.

Upaniþadlarda üzerine sürekli vurgu yapýlan temel öðretilerden biri,

var olan her þeyin Brahman’ýn bütünlüðünden bir parça olduðudur. Upa-

niþadlara göre bu ilke kavranýnca insan kendini sonluluðun, sýnýrlýlýðýn

baðýmlýlýðýndan kurtarmýþ ve böylece kurtuluþa ulaþmýþ olur. Bu anlamda

Upaniþadlar, Brahman kavramýyla iliþkilendirdikleri kurtuluþ düþüncesi-

ne de yeni bir bakýþ açýsý kazandýrmýþlardýr. Diðer taraftan o zamana ka-

dar Vedalarda yer almayan karma tenasüh anlayýþýný da yerleþtirerek kur-

tuluþ öðretisini þekillendirmiþlerdir.

b. Atman Kavramý

Vedalarda “Atman”, insanýn veya herhangi bir fenomenin özü ya da iç

varlýðý anlamýnda kullanýlmýþtýr27. Upaniþadlarda ise evrensel bir hakikat

olarak ifade edilen Atman, insan da dâhil bütün fenomenlerin özü olarak

anlaþýlýr. Bu metinlerde bütün her þeyin özü veya hakiki gerçekliði anla-

mýndaki Atman’ýn, her yere nüfuz edebilme özelliði öne çýkar28.

Her þeyin özü olan fakat insanda farklý þekillerde tezahür eden At-

man, Upaniþadlarda Brahman ile özdeþ kabul edilir. Dolayýsýyla Atman

dýþýnda bir þey bulunmadýðýndan çokluk da yoktur. Vedalarda bulunma-

Kutsal Metinleri Vedalar, (Ýþaret Yay, Ýstanbul, 1991), ss.47-62; Korhan Kaya, Hintlilerde Tan-
rý, (Kaynak Yay, Ýstanbul, 1998), ss.15-26; Ýlhan Güngören, Buda ve Öðretisi, (Yol Yay, Ýstan-
bul, 1994), s.24.

26 Çhandokya Upaniþad, VII, XXV, 2; Brahmanýn üstünlüðünü ifade eden deyiþler için bkz.

Þvetaþvatara Upaniþad, III, 5-6; 7; 17-19; VI, 1-2; Maitri Upaniþad, VI, 37; VII, 10; Kena
Upaniþad, III, 14-25; IV, 26-29.

27 Atman kelimesinin söz konusu metinlerde bu anlamda kullanýldýðýna dair bkz. Dasgupta, A
History of Indian Phisolophy, c.1, ss.45-46.

28 “Suyun içinde yaþayan, fakat sudan ayrý olan, suyun kendisini tanýmadýðý, bedeni su olan

ve suyu içten kontrol eden varlýk, manevi yönetici, ölümsüz gerçekliktir. Yine ateþin içinde

yaþayan, fakat ateþten ayrý olan, ateþin kendisini tanýmadýðý, bedeni ateþ olan ve ateþi içten
kontrol eden varlýk, manevi yönetici Atman’dýr. Ayný þekilde bütün varlýklarýn içinde yaþa-

yan, fakat onlardan ayrý olan, hiçbir varlýðýn kendisini tanýmadýðý, her biri onun bedenle-

rinden biri olan ve bütün varlýklarý içlerinden kontrol eden, bu manevi yönetici ölümsüz
Atman’dýr”. Brihadaranyaka Upaniþad, III, VII, 1-23.
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yan bu düþünce Upaniþadlarda en baskýn anlayýþlardan birini teþkil eder29.

Upaniþadlar evrenin kozmik ilkeleri üzerinde deðil insanýn kendi iç varlý-

ðýný tanýma üzerinde durur. Bu itibarla insanýn en derin varlýðý, bütün

evrenle paylaþtýðý özdür. Upaniþadlarda kullanýlan Atman, varlýðýn benli-

ði niteliðindeki “özvarlýðý” da ifade eder. Bu anlamda Atman, Brahman’ýn

bireydeki parçasýdýr30.

 Upaniþadlarýn temel felsefesi olan Ben’in (Atman) Tanrý’da yok ol-

masý düþüncesi, Atman kavramýnýn taþýdýðý anlamý da etkilemiþ ve onu

geniþletmiþtir. Zira atman kavramý önceleri “üfürük” ve “soluk” anlamla-

rýndayken söz konusu fikrin etkisiyle Upaniþadlar döneminde “Tanrýnýn
özü” anlamýnda kullanýlmýþtýr.

c. Karma Kavramý

Karma terimi, Sanskritçe “yapmak, ortaya koymak, hareket etmek”

anlamalarýna gelen “Kri” kelime kökünden türemiþtir. Sözlük anlamý ise

“yapýlan þey ya da fiil” demektir31. Bu kavram Vedalarda ve Brahmanalar-

da dinî ve ahlakî öneme sahip kurban töreni, adak, kefaret ve riyazet

terimlerini kapsayacak biçimde kullanýlmýþtýr. Dolayýsýyla Brahmanalarda

ebedî kurtuluþa ulaþtýran yola “karma-marga” (dinî ayin ve törenleri tam

olarak yerine getirerek kurtuluþa ulaþma yolu) adý verilmiþtir32.

Upaniþadlarda, Vedalardan ve Brahmanalardan farklý bir biçimde ele

alýnan “karma” kavramý ‘kiþinin manevi açýdan geliþmesine yardýmcý her

türlü dinî ibadet’ anlamýnda kullanýlýr33. Yine bu terime “Kiþinin durumu
yaptýklarýna ve davranýþlarýna göre belirlenir. Ýyilik yapan iyi, kötülük ya-
pan kötü olur. Temiz davranýþ kiþiyi temiz, kirli davranýþ kirli yapar”34 cüm-

lelerinde olduðu gibi, ferdin geleceðini belirleyen ve “samsara” çarkýný

29 Dominic Goodall, “Introduction”, Hindu Scriptures, (London, 1996); Fuat Aydýn, Hint Dini
Düþüncesinde Ýnsanýn Özgürlük Arayýþý, (Ataç Yayýnlarý, Ýstanbul 2005), ss.174-175.

30 Raju, The Philosopical Tranditions of India, s.51.

31 L. De La Vallee Poussin, “Karma”, ERE, c.7, ss.673-674.
32 M. Hiriyanna, Outlines of Indian Philosophy, (Great Britain By Novello & Company, London,

1964), s.64.

33 R. L. Turner, “Karma-Marga”, ERE, c.7, s.677; Bu kullanýmýn örneklerinden biri “Öz’e (Brah-
man) tek gerçek varlýk olarak tapýnan kiþinin, bu dünyada yaptýðý kutsal iþleri boþa gitmez

bilakis bu tür eylemleri onu yüceltir” ifadelerinde görülür. Bkz. Brihadaranyaka Upaniþad, I,

IV.15.
34 Brihadaranyaka Upaniþad, IV, 4, 5-6. Yine karmanýn benzer manada kullanýmý “iyi davranýþta

bulunanlar, kural gereðince iyi rahimlerden üst üç kastta, kötü davranýþta bulunanlar ise

kötü rahimlerden hayvan veya kast dýþý insan olarak tekrar doðarlar” þeklinde Upaniþadlar-
da yer alýr. Bkz. Çhandokya Upaniþad, V,10.7.
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(doðum-ölüm döngüsü) döndüren yegâne amil anlamý da yüklenir. Yapý-

lan her türlü davranýþ (karmik birikim), ferdin geçmiþini, þu anýný ve ge-

lecek yaþantýsýný tayin etmede etkin rol oynar. Bu anlamda karma deyimi,

iradî fiiller ile sonuçlarý arasýndaki iliþkiyi düzenleyen ve âlemdeki adale-

ti temin eden bir prensip veya doktrin anlamýnda da kullanýlýr. Dolayýsýyla

Hint dinî düþüncesinde yerini koruyan karma inancýnýn bu anlamda kul-

lanýmýna ilk olarak Upaniþad metinlerinde rastlanýr35.

d. Tenasüh Kavramý

Tenasüh (samsara) kelime olarak, “bir þeyin diðer bir þeyi ortadan

kaldýrarak, onun yerini almasý”; terim olarak ise “ruhun bir bedenden

baþka bir bedene geçmesi” anlamýna gelir. Diðer bir ifadeyle tenasüh, kiþi-

nin manevi yönünü oluþturan ve gözle görülmeyen ruhun, kiþinin ölü-

münden sonra tekrar bu dünyada, yaptýklarý iþlerin sonucuna göre canlý

veya cansýz baþka bir bedene geçmesi olgusunu ifade eder36.

Hint dinî düþüncesinde “samsara” terimi, ruhun ölümden sonra bir

baþka bedende yeniden cisimleþerek varlýðýný devam ettirmesi anlamýna

gelir. Bu þekliyle samsara anlayýþý Upaniþadlar öncesi Veda ilahilerinde

bulunmamaktadýr. Zira Vedalar ve Brahmanalarýn temel konularý, bu dün-

yada mutlu ve uzun bir yaþam sürmek, öte dünyada ise sonsuz bir cennet

hayatýna kavuþmaktýr37. Vedalar, ölümden sonra bedenden ayrýlan ruhun,

ya iyilikler yurdu olan “svarga”ya veya ýzdýrap yurdu olan “naraka-loka”-

ya gideceði fikrini iþler. Ezeli olan bu iki diyarda ruhlar, dünyada yaptýklarý

eylemlerin sonuçlarýna göre huzurlu veya sýkýntýlý bir hayat sürerler38.

Hint dinî düþüncesinin ikinci devresi olarak kabul edilen Upaniþad-

lar döneminde Vedalarda ele alýnan ruhun ölümden sonraki durumu ile

ilgili anlayýþýn deðiþerek samsara þeklini aldýðý görülür. Bu dönemde Svar-

35 Robert Ernest Hume, The Thirteen Prencipal Upanishads, (Oxford University Press, New York,

1930), s.55.

36 Geniþ bilgi için bkz. Yitik, Hint Dinleri, ss.68-69; Brion K. Smith, “Samsara”, ER, c.13, s.56;
R. Garbe, “Transmigraiton”, ERE, c.12, ss.434-435. Kýsaca ruh göçü anlamýna gelen tenasü-

hün dört basamaðý vardýr.  Bunlardan birincisi; ‘Nash’dýr ki insan ruhunun ölümden sonra

yeniden baþka bir insan bedenine geçmesini, ikincisi ‘Fash’dýr ki; insan ruhunun ölümden
sonra cansýz cisimlere geçmesini, üçüncüsü ‘Mash’dýr ki; insan ruhunun ölümden sonra hay-

van bedenine geçmesini, dördüncü ve son derecesi ise ‘Rash’dýr ki; insan ruhunun ölümden

sonra bitkilere geçmesini ifade eder. Bkz. B. Carra De Vaux, “Tenasüh”, Ýslam Ansiklopedisi,
(MEB, Ýstanbul, 1974), c.12/1, ss.158-159.

37 Vedalar döneminin bu özelliði için bkz. Paul Duessen, The Philosophy of Upanishads, (Dover

Publications Inc., New York, 1996), s.319.
38 Rigveda, X.113.1,10; R. Garbe, “Transmigration” (Indian), ERE, c.12, s.434.
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ga ve Naraka’nýn varlýðý kabul edilmekle birlikte eskatolojik anlayýþ terk

edilir. Bunun yerine ruhlarýn tekrar yeryüzüne dönerek farklý varlýklarda

cisimleþmelerine imkân tanýyan samsara inancý ortaya atýlýr.

Upaniþad metinlerinde karma ve samsara, biri diðeri olmaksýzýn dü-

þünülemeyecek iki kavramdýr. Bu iki inanç birbirinden ayrý düþünüldü-

ðünde, ifade ettikleri düþünce biçimi anlamsýzlaþýr. Bu yüzden Upaniþad-

larda bu iki inanç birlikte ele alýnarak deðerlendirilir. Bu durum, “Beden-

leþen kiþi, yaptýðý iþlere göre çeþitli biçimler edinir. Bu kiþi iyi veya kötü

biçimleri kendine seçer. Kiþinin bedenleþeceði formu belirleyen faktör, yap-

týðý iþlerin ve karakterinin niteliðidir”39 ifadeleriyle özetlenebilir.

Upaniþadlardaki ana temalardan biri, doðum ve ölümün ezelî-ebedî

olarak yaptýklarý döngüsel dans fikridir. Doðum ve ölümün ebedî döngüsü

samsara olarak adlandýrýlýr. Bu þekilde, bireyin en iç benliði (Atman) yeni-

den doðar. Upaniþadlarýn ortaya koyduðu karma-samsara anlayýþýnýn te-

melinde, iþlenen her iradî fiilin mutlaka iyi veya kötü bir sonuç doðuraca-

ðý ve gene-doðum yasasýnýn da buna göre iþleyeceði fikri yatar40.

Upaniþad metinlerinde tenasüh inancýnýn, iki farklý biçimde gerçek-

leþeceði belirtilir. Buna göre ruh, ya belirli mekânlara gitmek suretiyle

gene-doðum serüvenini gerçekleþtirir ya da herhangi bir dýþ âleme git-

meksizin tekrar yeryüzünde samsara çarkýna dâhil olur. Birinci anlayýþa

göre, ölümle birlikte bedeni terk eden ruhlar üç farklý yoldan birini izler-

ler. Bedenden ayrýlan ruhun bu üç yoldan hangisini izleyeceði, karmik

birikimlerine göre gerçekleþir.

Upaniþadlarda belirtilen üç yoldan birincisi ‘tanrýlar dünyasý’ anlamý-

na gelen “Devayana”dýr. Önceki yaþantýlarýnda sergilemiþ olduðu amelle-

rin neticesine göre Tanrýlar yoluna girmeyi hak eden, sonrasýnda bu yol-

da daha da ilerleyerek Brahman dünyasýna kavuþan, Brahman’ý karþýsýn-

da bulan ve sorduðu sorulara doðru cevaplar vererek Brahman’ý hakiki

manada idrak ettiðini ispatlayan kimseler ebedi huzura kavuþacaklardýr.

Ýkinci yol ise, ‘atalar dünyasý’ anlamýna gelen “Pitryana”dýr. Kimi ruhlar

karmik birikimlerinin neticesine göre atalar diyarýna gitmeyi hak ederler.

39 Þvetaþvatara Upaniþad, V, 11-12. Bu iki kavramýn birlikte kullanýmý “Mevcut durumu itibariy-
le öz/ruh, þu veya bu bedenle birleþmiþ durumdadýr. O þu anda nasýl davranýr ve hareket

ederse, gelecek sonraki hayatlarý buna göre þekillenecek ve belirecektir. Yani iyi amel iþleyen

iyi, kötü amel iþleyen kötü bir durumda yeniden bedenleþecektir. Ýyi, güzel davranýþlarýn
neticesi iyi, kötü davranýþlarýn neticesi ise kötü olacaktýr” ifadelerinde görülür. Bkz. Brihada-

ranyaka Upaniþad, III, 2.14. Yine Çhandokya Upaniþad, V, 3,7-8; V, 10.7;  Brihadaranyaka

Upaniþad, IV, 4.2.’de de benzer kullanýmlar yer alýr.
40 Brihadaranyaka Upaniþad, IV, 4,5.
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Bedenden ayrýlan ruhlar belli basamaklarý izleyerek atalar dünyasýna

varýrlar. Bu ruhlar daha sonra buradan uzaya, oradan da Ay ülkesine

ulaþýrlar. Ay ülkesine ulaþan ruhlar, tanrýlarla birlikte belli bir müddet

huzurlu bir hayat geçirirler. Ruhlarýn atalar diyarýnda kalacaklarý süre

sýnýrlýdýr. Bu süre önceki yaþamýnda iþlemiþ olduklarý iyi amellerin mik-

tarýna baðlýdýr. Buradaki ruhlar yapmýþ olduklarý iyi amellerin karþýlýðý-

ný gördükten sonra ay âlemini terk ederek tekrar geldikleri yoldan yer-

yüzüne dönerler ve gene-doðum yasasýna mahkûm olurlar. Yeryüzüne

dönen ruhun yeniden doðuþ serüvenini, önceki karmik birikimleri belir-

ler. Ahlakî yönden iyi davranýþta bulunanlarýn ruhu, kural gereðince iyi

rahimlerden Brâhman, Kþatriya veya Vaisya kastýndan birine mensup

olarak yeniden doðar. Ahlakî açýdan kötü davranýþ sergileyenlerin ruhu

ise kötü rahimlerden köpek, domuz veya bir kast dýþý insan olarak yeni-

den bedenleþir.41

Upaniþadlarýn ortaya koyduðu düþünceye göre, ölümden hemen sonra

Tanrýlar veya Atalar Yurdu’na gitmeden tekrar bedenleþecek olan ruhlar

da vardýr. Dine inanmadýðýndan Brahman’ýn emrettiði ibadetlerin bir kýs-

mýný bile gerçekleþtirme teþebbüsünde bulunmayan kimselerin ruhlarý bu

kategoride deðerlendirilir. Devayana’yý ya da Ptriyana’yý tecrübe etme hakký

kazanamayan ruhlarýn ölümden hemen sonra solucanlar, uçan böcekler,

sürüngenler formunda ve kötü hallerde tekrar doðacaklarý belirtilir42.

Karma-tenasüh anlayýþýna yeni bir yaklaþým getiren Upaniþadlar kur-

tuluþ anlayýþýnda da buna paralel olarak farklý bir yaklaþým ortaya koy-

muþtur. Vedalarda bulunmayan bu tür bir kurtuluþ telakkisinin halen Hin-

du düþüncesinde yerini koruyor olmasý Upaniþadlarýn Hint dini düþünce-

sinde býraktýðý etkiyi göstermektedir.

e. Kurtuluþ (Mokþa) Kavramý

Hinduizm’de kurtuluþu ifade eden kelimeler “mokþa” (eril) ve “muk-

ti” (diþil) kelimeleridir. Her ikisi de “özgürleþmek, salývermek, kurtarmak,

serbest býrakmak” anlamlarýna gelen muc- kökünden türetilmiþtir. Genel

olarak acýdan ve cezadan kurtulma anlamýna gelen bu iki kelime daha

41 Brihadaranyaka Upaniþad, VI, 2.16; Chandokya Upaniþad, V, 10.3.6. Yine benzer düþünce-
ler için bkz. Kauþitaki Upaniþad, I.2.

42 Brihadaranyaka Upaniþad, VI, 2.16; Chandokya Upaniþad, V, 10,8.  Ölümden hemen sonra

bedenlenmeye mahkûm ruhlarýn nitelikleri hakkýnda geniþ bilgiler yine söz konusu metin-
lerde yer alýr. Bkz. Chandokya Upaniþad, V, 10,8-9.
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43 C. A. F. Rhys Davids, “Mokþa”, ERE, c.8, s.770; A.M. Esnoul, “Mokþa”, ER, c.10 s.28.

44 Atharvaveda, II, 28,1-5; III, 2,1-8.
45 Bkz. Mundaka Upaniþad, III, 2, 9; Aydýn, Hint Dini Düþüncesinde Ýnsanýn Özgürlük Arayýþý, s.55.

46 Bu tarzda bir kurtuluþ öðretisine söz konusu metinlerde geçen þu ifadeler örnek olarak gös-

terilebilir. “Brahman’ýn biçimi görülmez. O en güçlü destektir; ölümsüzdür. Onun farkýný
anlayan, Brahman’ý bilen kiþiler, sürekli olarak doðmaktan kurtulup Brahman’a karýþýrlar”.

Bkz. Þvetaþvatara Upaniþad, I,7. Bu duruma iþaret eden baþka bir anlatým þekli þu þekilde

yer alýr: “Ruh bedeni terk etmeden önce, Brahma’yý kavrarsa gene doðum döngüsünden
kurtularak özgür hale gelir. Ruh, bunu baþaramazsa canlýlar dünyasýnda tekrar cisimleþir”.

Bkz. Katha Upaniþad, VI,1; 4.

47 Þvetaþvatara Upaniþad, V.5.
48 Bkz. Kausitaki Upaniþad, I.7; II.13.

sonra dinî bir terim haline gelmiþ ve ýzdýraba neden olan ‘Samsara’dan

kurtuluþ anlamýnda kullanýlýr olmuþtur43.

Vedalarda gene-doðumla birlikte insanlarýn bu dünyaya tekrar gele-

cekleri biçiminde bir anlayýþ yer almamaktadýr. Vedalara göre kurtuluþ, bu

dünyayý terk ederek deðil aksine onunla uyum saðlayarak ve bütünleþe-

rek elde edilebilir. Yine söz konusu metinlere göre kurtuluþun ölçüsü sað-

lýk, uzun ömür, baþarý ve çok çocuða sahip olmaktýr44. Dolayýsýyla Hindu

düþüncesinde ruhun ‘samsara’ çarkýndan kurtularak ebedi mutluluðu elde

etmesi anlamýna gelen Mokþa anlayýþý Vedalarda yer almamaktadýr. Diðer

taraftan Upaniþadlarda yer alan “Bilgili kiþi acýyý ve kötülüðü yener. Kalbin
baðlarýndan kurtulan kimse, ölümden azade hale gelir” ifadelerinden ha-

reketle ‘Mokþa’ teriminin dinî bir tabana dayandýrýlmak suretiyle ilk ola-

rak söz konusu metinlerde kullanýldýðý belirtilir45.

Upaniþadlara göre kurtuluþ, insanýn içinde bulunan ve bütün kâinata

hayat veren ölümsüz Mutlak’ý (Brahman) idrak etmesi ve onunla ayný

tabiatta olduðunun farkýna varmasýdýr46. Dolayýsýyla Brahman bilgisi, Ve-

dalarýn gizemli bir parçasý olarak kabul edilen Upaniþadlarda saklýdýr47.

Upaniþadlara göre Mokþa; amel, bilgi, cehalet, inayet gibi hususlarýn

yaný sýra riyazet, kurban, yoga ve benzeri dini uygulamalarla doðrudan

irtibatlýdýr. Karma (amel) Vedalarda kurtuluþa götüren önemli bir vasýta

olarak görülürken Upaniþadlarda dünyevî mutluluðu hedeflediðinden

yetersiz kabul edilir. Söz konusu metinlere göre karma (amel), mokþa için

yeterli deðilse de kiþinin manevi açýdan temizlenmesi ve olgunlaþmasý

için gereklidir48.

Upaniþadlarýn kurtuluþ için sunduðu en önemli yol bilgidir. Nitekim

Upaniþadlara göre Brahman bilgiyle kavranýlmalýdýr. Bilgiyle onu kavra-

yan kiþi, tüm günahlardan arýnýr ve bütün isteklerine kavuþur. Bu yüzden

kurtuluþa ulaþtýrma hususunda bilgi amelden önce gelir. Zira bilgi, amel
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de dâhil olmak üzere her þeyi yönetir49. Bu anlamda amelden daha çok

bilgiyi ön plana çýkartmasýndan dolayý Upaniþadlar, kurtuluþu gerçekleþ-

tirme konusunda Vedalardan farklý bir yol takip eder.

Söz konusu metinlerin kurtuluþ için önemle üzerinde durduðu bilgi

yolu, ferdin doðrudan kendi kendini kurtarabilmesine imkân tanýr. Kiþi-

nin asýl gerçeði kusursuz ve açýk bir biçimde görmesi, dýþarýdan bir baþka-

sý tarafýndan deðil, bizzat kendisinin deruni bir tarzda aþkýn varlýðý sezin-

lemesiyle mümkün hale gelir50. Buna raðmen Upaniþadlar kurtuluþ husu-

sunda Tanrý’nýn inayetini tamamen devre dýþý býrakmaz. Hatta bazý ifade-

lerinde kurtuluþ için dýþarýdan ilahî bir desteðin gerekli olduðu vurgula-

nýr51. Upaniþadlar döneminde ortaya konulan avidya-karma-samsara di-

zisi ve bunun vasýtasý olan metafizik özellikteki bilgi (jnana/vidya) yolu

ile kurtuluþun (mokþa) keþfedilmesi olayý, sonraki dönem Hint felsefi ve

dini düþüncesinin özünü oluþturmuþtur52.

Upaniþadlara göre bilgi veya amel, mutlak kurtuluþ için tek baþýna

yeterli deðildir. Ahlakî davranýþlarýn ve inayetin bilgi ve ameli destekle-

mesi gerekir53. Bu itibarla “bhakti” (inayet) anlayýþý kurtuluþa ulaþtýrmasý

açýsýndan amel ve bilgi vasýtalarýndan daha sonra ortaya çýkmýþ bir kav-

ram olsa da, bu inanýþýn ve anlayýþýn ilk izlerini Upaniþad metinlerinde

görmek mümkün olmaktadýr54.

Upaniþad metinlerinin kurtuluþ konusunda temel öðretisi olan, her þeyi

‘en yüce öz’de bir olarak görme ve onda yok olma düþüncesi, Yoga pratikle-

riyle iliþkilendirilir. Buna göre yoga; soluðun, aklýn ve duyularýn bir olmasý

ve her türlü yaþam durumundan geri çekilme halini ifade eder55. Yoga,

Atman’ý (Gerçeði) Atman olmayandan (Görüntüden) ayýrma anlamýna ge-

lir. Bu baðlamda Yoga, zihnin faaliyetlerini kontrol altýna alarak, kiþisel benliði

evrensel benlikle birleþtirme yöntemidir. Kendini mükemmelleþtirme ama-

cý ile dini ve felsefi prensiplerin çileci yöntem kullanýlarak pratiðe dökül-

mesi olayý olan Yoga, Upaniþadlar döneminde ortaya konulmuþ olan felsefî

49 Taittirya Upaniþad, II, V. Brahmanýn sadece akýlla kavranýlabileceðini ifade eden baþka an-

latýmlar için bkz. Brihadaranyaka Upaniþad, IV, IV, 19.
50 Shankara, Tefrik Etme Hazinesi, terc. Mehmet Ali Iþým, (Dergah Yayýnlarý, Ýstanbul, 1976), s.54.

51 “Bu atman, Vedalar bilgisiyle, anlamakla ya da daha çok öðrenmeyle elde edilmez. O, ancak

onun seçtiði tarafýndan kavranabilir. Atman kendisini ancak böyle bir kimseye gösterebilir”
ifadeleri bu fikri desteklemektedir. Bkz. Mundaka Upaniþad, III, 2,3.

52 Mircea Eliade, Dinsel Ýnançlar ve Düþünceler Tarihi, (I-III), (Kabalcý Yay, Ýstanbul, 2003), c.1,

s.293.
53 Radhakrishnan, Indian Philosophy, c.1, ss.224-225.

54 George A. Grierson, “Bhakti-Marga”, ERE, c.2, s.539. Ýnayet kavramýna vurgu yapýlan örnek

ifadeler için bkz. Katha Upaniþad, II.23; Þvetaþvatara Upaniþad, III.20; Katha Upaniþad, II.20.
55 Maitri Upaniþad, VI, 25.
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sistemlerden biridir56. Vedalarda deðinilmemiþ olmasýna raðmen Upaniþad-

larda Yoga ve yoganýn uygulanma yöntemi olan ‘Meditasyon’ hakkýnda

ayrýntýlý bilgiler bulunur57. Ýlk defa bu dönemde geliþtirilen Yoga, Hint dinî

ve felsefî sisteminin sonraki aþamalarýnda önemini korumuþtur.

f. Kast Kavramý

Upaniþadlarýn önceki dönemlere göre farklý bir anlayýþ geliþtirdiði

diðer bir husus ise ‘Kast’ kavramý konusunda olmuþtur. Vedalar dönemin-

de kast sisteminin ortaya çýkardýðý sýnýf farklýlýklarý ve buna iliþkin kural-

lar katý bir biçimde uygulanmýþtýr. Upaniþadlar döneminde ise kast anla-

yýþý eski katýlýðýndan ve kuralcý yapýsýndan biraz da olsa kurtulmuþtur. Bu

doðrultuda söz konusu metinlerde kastla ilgili eski geleneðe ters düþen

bir takým uygulamalarýn ve ifadelerin yer aldýðý görülür. Vedalarda yer

alan ifadelere göre dinî bilgi bütünüyle ‘Brahman’ kastýnýn tekelindedir.

Oysa Upaniþadlarýn ifadelerinde din bilginlerinden birçoðu soylularýn ve

savaþçýlarýn oluþturduðu ‘Kþatriya’ kastýna mensuptur. Nitekim bu metin-

lerde Brahmanlar’ýn zaman zaman Kþatriyalar’ýn dizinin dibine oturarak

onlardan ders aldýklarý ifade edilir58.

Upaniþadlarýn getirdiði yeni anlayýþa göre Brahmanlar, Kþatriyalar ve

diðer bütün varlýklar öz (Atman) olduðundan bunlar arasýnda bir denge

vardýr. Hangi statüde olunursa olunsun önemli olan Atman’ý sevmektir.

Bir kimse Atman’ý sevdiði zaman deðerli olur. Zira kiþinin her hangi bir

zümreye mensup olmasý, onu kýymetli hale getirmez59. Görüldüðü üzere

Upaniþadlar Atman’ý merkez konumuna getirerek kast sistemindeki sýnýf

farkýný veya anlayýþýný kýsmen de olsa deðiþtirmeye çalýþmýþtýr.

g. Kadýnýn Durumu

Upaniþadlar yukarýda ele alýnan kavram ve alanlarda olduðu gibi ka-

dýn konusunda da farklý bir yaklaþým sergilemiþtir. Upaniþadlar dönemin-

den önce yaygýn olan mevcut inanca göre, kadýnýn bir sonraki yaþamda kur-

tuluþa ulaþabilmesi bir yana bir üst kastta doðmasý dahi mümkün deðildi.

56 Katha Upaniþad, II.12.

57 Yoga uygulamasýnýn nasýl ve ne tür ortamlarda yapýlacaðýna dair geniþ bilgi için bkz. Þvetaþ-

vatara Upaniþad, II, 9-10. Yine yoga uygulamasýnýn baþarýya ulaþmasý sonucu ortaya çýkacak
haller ve kiþinin elde edeceði kazanýmlar hakkýnda geniþ bilgi için bkz; Þvetaþvatara Upani-

þad, II, 11-15; Maitri Upaniþad, VI,20.

58 Upaniþadlarda bu duruma örnek olarak, Gargya adýnda bir Brahman’ýn Acataþatru adýnda
bir Kshatriya’dan Brahman üzerine bilgi aldýðý görülür. Bkz. Brihadaranyaka Upaniþad, II,

I.15. Yine bir Brahman olan Gatama’nýn asker sýnýfýna mensup Pravahana Caibali adýnda bir

Kshatriya’ya öðrenci olduðu ve ondan ders aldýðý ifade edilir. Bkz. Kauþatiki Upaniþad, IV.19.
59 Brihadaranyaka Upaniþad, II,4,6; 5,6.
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Upaniþad önceki dönemde hâkim olan inanca göre, kadýn üzerine düþen

görevleri eksiksiz olarak yerine getirdiði takdirde bir sonraki yaþamýnda er-

kek olarak yeniden doðabilmeyi umabilirdi.60 Daha önceki durum böyle iken

Upaniþad metinlerinde kadýnlarýn en itibarlý uðraþ olan teolojik tartýþmalara

bile katýldýðý görülür. Bu anlamda Upaniþadlarýn kadýný böyle bir konuma

yükseltmiþ olmasý oldukça dikkat çekicidir61. Upaniþadlarýn diðer konularda

olduðu gibi kast anlayýþý ve kadýna yaklaþým hususunda geliþtirdiði bu tür

farklý tavýrlar, Hint kültüründe yeni bir kýrýlma noktasý oluþturmuþ ve insanla-

rýn zihninde bir takým yeni fikirlerin canlanmasýna zemin hazýrlamýþtýr.

Sonuç

Hint kutsal metin külliyatý içinde önemli bir yeri olan Upaniþadlarýn

bazý kavramlar çerçevesinde Hint dini ve felsefi dünyasýna yaptýðý katký-

lar dikkat çekici niteliktedir. Çalýþmamýzda ortaya koyduðumuz bazý ör-

nekler ýþýðýnda Brahman, Atman, Karma, Tenasüh, Mokþa ve Kast kav-

ramlarýnda getirilen teolojik açýklama ve yaklaþýmlar günümüz Hindu din

anlayýþýnda etkilerini sürdürmektedir. Upaniþadlar söz konusu kavramla-

rýn bazýlarýna sadece yeni yaklaþýmlar getirirken, bazý kavramlarý ise ori-

jinal olarak ilk defa ortaya koymuþtur.

Çoðu dinin vahiy ve kutsal metin anlayýþýnda görüldüðü gibi, Hindu

vahiy ve kutsal metin anlayýþýnda da Tanrý ile insanlar arasýndaki iletiþimi

ifade eden temel kavramlar bulunmaktadýr. Tanrýsal vahyin alýnmasýnda

aracý olan ‘Riþi’ler, elde edilenlerin kayda geçiriliþ þekli ve süreci, bunlarýn

ilahî veya beþerî kaynaklý oluþuna göre tasnif ediliþi ve içeriðin inananla-

rýn dini ve kültürel hayatý üzerindeki etkileri incelenmeye deðer konular-

dýr. Upaniþadlarýn tarihi süreç içerisinde geliþtirdiði yeni yaklaþýmlarýn te-

melleri ve buna etki eden faktörler ayrýca incelenmeye deðer olsa da,

‘Karma-Tenasüh’ ve ‘Mokþa’ kavramlarý gibi orijinal anlayýþlarý ilk defa

ortaya koymuþ olmasý bakýmýndan ayrý bir öneme sahiptir.

Upaniþadlar ve Gita gibi kutsal metinler, iþledikleri konular itibariyle

Hindularýn dini ve sosyal hayatýnda hala etkisini göstermektedir. Teþekkül

dönemlerinden itibaren inananlarýn dini hayatýný ve din anlayýþlarýný et-

kileyen bu metinler, ayný zamanda zengin felsefî içeriðe de sahiptirler. Bu

tür metinler üzerine yapýlacak bilimsel çalýþmalar ilgili alana önemli kat-

kýlar saðlayacaktýr.

60 Olivelle, Upanishads, s.22; Bkz. Güngören, Buda ve Öðretisi, ss.20-21.
61 Bu duruma örnek olarak bkz. Birhadaranyaka Upaniþad, II, 5.1-5.


